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Namosii kavi yandero jare yaitio avei, mimba reta mati

ngatu yareko o reta gui
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buku, yaiko vaera timbuku mbael!

Oke oi reta,
yaeki chugui
jugui iyau
vaeral

Timbuku oeki yanderugui yave, oeya
jokope jepoti jare jupia, tugui oekia gui.
Jaeramoko yanderete jémii, jaema
faikarai yave yanderete jokuae timbuku
tupia oike yanderete pe.

Yaitio avei yandero reta
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Chesi ikavid a.
Cherete jakubo
yae oi.

yaja oporopoano
vae koti.
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Tuti Lucio, Emae jesa re,
¢Mbae rako tanta
guinoi yakambambuecha
hemembi? of, pekua hospital
koti.

Metei tesa yakambambu yave oipota jei
tupia jekopegua. Jukurai Juanito guiraja
reta fepoanoa koti jare jokope ovae reta
mbaerasi timbuku oeya vae jare ome

reta chupe moa jou vaera.
S — o g .
Yaitio avei yandero reta
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¢Afave kiraita pa
afiovatu chefiemufia
reta kuae mbaerasi Mbaeti yaipota
timbuku oeya vae yave mbaerasi
gui? timbuku oeya
'8\ yandeve vae, yayuka
timbuku.

iChe aipota
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Kuae uru reta
gueru viko
timbuku reta.
ipeé il
lyaitio tako e€ kuae guil
yandeoka jugua
Jugua reta rupi,
Jjokoropi timbuku
reta ipuere ofiemi!

‘e Yaitio avei yandero reta
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Amosii kavita
chero aguiyeara T .
timbuku ovae a;:rt:‘gg; %
chupe keti oiko yandero jugua
vaera. reta ani
yayapetea rupi.

Yaitio avei Yﬂn_—e '
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Afave
yanderimba reta
yarajatako mbiri

katu oiko
yandero gui.

Jaema aipo
chicho, reketa
aipo ikatu pe.

Uru reta jupiarenda jae yepe
timbuku reta pe ipdra oiko vaera,
jaeramo ikavi uru reta jupiarendara

mati ngatu yareko yandero gui. ﬁ— —
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Emase
chemembi kufa,
tdtd yaitio kavi

yandero.

Jukurai ko chest,
jaema opa yayuka
timbuku reta.

i timbuku mbaerasi
mbaetima !

Yaitio avei yanw ’
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- Eitio kavi nde ro (nderupa reta, oime yave mbae ia reta eitio avei....
Agui ye neakafit - Emosii kavi ndeovapetea reta.
- Mati ngattii efiono nde rimba reta.
- Emae kavi ndero re jare oime fimbuku yave efieapo voi jese, tfimbuku iyukaa
nereta pegua pe.

o ikiad jare oflemosii kavi

Mati ngatu tofiefiono

iYayuka

timbuku, yaiko

@ \"“ vaera timbuku
mbael
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SOPA DE LETRAS CHAGAS
EVAE KUATIA RETA PiTA VAE PE OYEKUATIA VAE

1. ¢Mbae pa oyeapota yayuka
vaera tupia timbuku?

2. Yayukata ko timbuku kurai:
o ikiad, o oflemosii jare mati
mimbardkai jare mimba reta.

3. Reikoa ikiad tdko jare
nderoka jaenunga vi.

4. Ovapetea reta ofiemosii
tdko, opu opu vae reta
oyeapete tdko ...

5. Matita oiko o gui yaimba,
mita, uru, kapura reta jare
vecha reta
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Yaitio avei yandero reta
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Nemopfir'a

Klemopor'a’ o yayuka vaera timbuku.
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¢Reikua pa kuae re?
¢Reikua pa yakea reta rupi ani yanderupa reta dia rupi jeta timbuku reta oeya
Jupia?

¢Reikua pa yandero reta japipe pe ipuere mboapi yeyé rupi 6i timbuku reta
ikatu rupi 6i vae gui?

¢Reikua pa timbuku reta ofiemi ara pe jare pitii yave de reta oguata? Reeka reta

yave ara pe, ngara revae chupe reta echa oflemi 6i reta, jaeramo oyeapota yetio
ikavi vae, ovapetea reta famosii kavita aguiyeara oike ani oiko yandero reta pe.

¢Reikua pa kuae Bolivia pe, ivate mi 30% gui kuae timbuku mbaerasi guinoi
vae, jare arasa fiavo 8000 rupi imbaerasi vae timbuku oichu jekopegua?

¢Reikua pa mbaeti yave refiepoano chugui, kuae mbaerasi ipuere ojo oa ndepia re

jare ndeyuka?

¢Reikua pa 100 omano Bolivia pe vae, 13 omano timbuku mbaerasi rupi?



flardeux
Note
Unmarked définie par flardeux


° Institut ¢e Recherche

our le Déveloj it
WBANCO_DE DESARROLLO To-r A l Wi
DE AMERICA LATINA

Instituto francés ¢ Investigacion para ¢l Desarrollo




	CHAGLAG_cartilla_comunitarios_GUARANI
	Page vierge

	cartilla chagas - GUARANI _pagina 17



